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K ú p n a     z m l u v a 
uzavretá podľa § 409 a násl. Obchodného zákonníka c. 513/91 Z. z. v znení 

zmien a doplnkov 

  

medzi: 
 

Dodávateľ:    Bidvest Slovakia s.r.o. 
Piešťanská 2321/71, 91501 Nové Mesto nad Váhom  

Banka: ČSOB 

Účet:  

IČO: 341 52 199 

DIČ: 2020168359 

Zapísaný: v obchodnom registri okresného súdu Trenčín vložka č.115 29/R 

Zastúpený: Ing. Peter Sekula 

(ďalej len „predávajúci“)  

 

 

Objednávateľ:   

Ústav na výkon trestu odňatia slobody  

Dukelská štvrť 941/10, 018 41 Dubnica nad Váhom 

Banka: Štátna pokladnica  

Účet: 7000163485/8180  

IČO: 00738 336  

Zastúpený: Mgr. Ján  Varga – riaditeľ   

(ďalej len „kupujúci“)  

 

 

I. 

Predmet plnenia 

 

1. Predávajúci sa zaväzuje dodávať kupujúcemu  „hydinu - hlbokozmrazenú“ (ďalej len 

„tovar“).   

2. Tovar bude predávajúci dodávať v požadovanej kvalite a  musí  byť  označený  na  obale  v 

súlade s Potravinovým kódexom Slovenskej republiky, zákonom č. 152/1995 Z. z. o potravinách  

v  znení neskorších predpisov,   Nariadením  Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 852/2004 z 

29. apríla 2004 o hygiene potravín (Mimoriadne vydanie Ú. v. EÚ, kap. 13/zv. 34) v platnom 

znení  a  Výnosom Ministerstva pôdohospodárstva Slovenskej  republiky a Ministerstva  

zdravotníctva  Slovenskej  republiky  z 28. apríla 2004 č. 1187/2004-100, ktorým sa vydáva hlava 

Potravinového kódexu Slovenskej republiky upravujúca označovanie potravín. 

3. Kupujúci sa zaväzuje takto dodaný nepoškodený tovar prevziať v objednanom množstve 

a zaplatiť zmluvnú cenu.  

 

 

II. 

Kúpna cena 

 

Kupujúci sa zaväzuje za dodaný tovar riadne a včas zaplatiť zmluvnú  cenu. Zmluvná 

cena  je  výsledkom  elektronickej  aukcie.  Najnižšia cena predložená v aukcii za: 



2 

 

- Kuracie stehná s kožou, kalibrované 220, 240 a 260 g, balenie kartóny  je 2,67,- €  s  DPH  

za  1 kg,  6675,-€   s  DPH  za 2 500 kg, 

- Kuracie prsia celé bez kosti a kože  –  nesolené,   balenie tácky    je 5,05,- €   s  DPH        

za  1 kg,  1515,-€  s  DPH  za 300 kg, 

- Kuracie prsia celé bez kosti a kože – nesolené, balenie v kartónoch      je 3,73,- €  s  DPH    

za  1 kg,  2984,-€  s DPH  za 800 kg. 

- Hydinová mletá zmes neochutená,  balenie   v kartónoch       je 0,92,- €  s  DPH                        

za  1 kg,  1380,-€   s  DPH  za 1 500 kg. 

 

 

Celková hodnota zákazky je  12 554,- €. 

 

 

Do tejto ceny sú premietnuté všetky náklady spojené s výrobou a distribúciou tovaru.  V prípade 

nižšej ponuky (napr. akciových cien) rovnakej kvality tovaru od iného dodávateľa počas trvania 

zmluvy, si objednávateľ po oznámení zmluvnému partnerovi vyhradzuje právo tento akciový 

tovar odoberať, a tým znížiť predpokladaný objem tovaru  bez ďalších sankcií zo strany 

predávajúceho.  Cenu  za tovar  predloženú v elektronickej aukcii   nie je môže  zvýšiť   počas  

platnosti  tejto kúpnej zmluvy,  v cene sú zahrnuté všetky náklady (napr. doprava, sezónnosť, 

a pod.),  s výnimkou  zmien  vyplývajúcich  zo všeobecne záväzných právnych noriem (napr. 

úprava DPH), a to písomne  formou dodatku k zmluve a odsúhlasením oboch zmluvných 

stranami.  

 

 

III. 

Dodávky tovarov 

 

1. Dodávky tovaru, ktoré sú predmetom tejto zmluvy, budú plnené priebežne podľa objednávok 

kupujúceho. Objednávka kupujúceho musí obsahovať názov tovaru, množstvo tovaru, miesto 

dodania a dobu dodania výrobkov, pokiaľ sa zmluvné strany vopred nedohodnú inak.  

2. Predávajúci sa zaväzuje dodávať tovar v objednanom množstve a predpísanej kvalite.  

3. Dodávky tovarov sa uskutočnia v prepravných obaloch predávajúceho, ktoré nebudú účtované.  

4. Predávajúci preberá záruky za včasné a kvalitné plnenie objednávok, čo do množstva, pri 

technických problémoch vlastnej výroby a distribúcie. Ak dôjde k takejto skutočnosti a bude 

potrebné nahradiť tovar iným výrobcom, predávajúci je povinný túto skutočnosť nahlásiť 

kupujúcemu a vyžiadať si jeho písomné súhlasné stanovisko o dočasnom nahradení výrobku.  

5. Kupujúci  objednaný tovar prevezme po prepočítaní skutočného množstva spolu s dodacím 

listom. Potvrdením dodacieho listu kupujúci uznáva, že výrobky mu boli dodané v objednanom 

množstve a v akosti stanovenej príslušnými predpismi.  

 

 

IV. 

Miesto plnenia 

 

Miestom plnenia je adresa  obstarávateľa  uvedená  v úvode zmluvy na nádvorie pred kuchyňou  

vrátane  služieb  spojených s dodaním a vyložením tovaru.  
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V. 

Platobné podmienky 

 

1. Zmluvné strany sa dohodli, že predávajúci vystaví kupujúcemu faktúru na základe dodacieho 

listu, ktorú mu doručí osobne pri dodávke, alebo pošle poštou.  

2. Splatnosť faktúry sa dojednáva  21 dní od jej vystavenia. Minimálna doba splatnosti faktúry sa 

po vzájomnej dohode môže zmeniť.  

 

 

VI. 

Vlastnícke právo 

 

Vlastnícke právo k dodaného tovaru prechádza na kupujúceho okamihom jeho prevzatia od 

predávajúceho.  

 

 

VII. 

Zodpovednosť za chyby tovaru 

 

1. Predávajúci sa zaväzuje dodávať iba tovar, ktorý zodpovedá platným normám akosti v zmysle 

zákona o potravinách a v zmysle potravinového kódexu.  

2. Predávajúci preberá všetky záruky za chyby tovaru vzniknuté počas výroby, prepravy a 

dodávky. Zároveň, ak sa zistí chyba tovaru počas distribúcie u kupujúceho, predávajúci je 

povinný okamžite tento tovar vymeniť za tovar riadnej kvality na vlastné náklady po 

telefonickom nahlásení zistenia takejto skutočnosti kupujúcim.  

3. Ak verejný obstarávateľ bude mať pochybnosti o kvalite dodávaného tovaru, resp.  

pochybnosti o zložení dodávaných výrobkov, teda že  zloženie nie je  identické podľa 

špecifikácie predmetu obstarávania uvedené  vo výzve a v súťažných podkladoch dá vzorky 

z týchto výrobkov  laboratórne otestovať za účelom potvrdenia zhody. V prípade potvrdenia 

rozdielnosti  zloženia výrobku  autorizovanou osobou dodávateľ sa zaväzuje laboratórne skúšky 

verejnému  obstarávateľovi v plnej výške uhradiť.  Nedodržanie požadovaného zloženia výrobku 

sa považuje za hrubé porušenie tejto zmluvy, na základe ktorého môže verejný obstarávateľ 

okamžite odstúpiť od zmluvy. 

 

 

 

VIII. 

Sankcie 

 

1. Pre prípad nedodržania podmienok  tejto  zmluvy si dohodli zmluvné strany nasledovné možné 

sankcie:  

 a) za omeškanie predávajúceho s dodaním predmetu plnenia podľa čl. I. tejto zmluvy je 

kupujúci oprávnený účtovať zmluvnú pokutu vo výške 0,05 % z hodnoty nedodaného predmetu 

plnenia za každý deň omeškania,  

 b) za neuhradenie faktúry po dobe splatnosti môže predávajúci  účtovať úrok z omeškania 

vo výške najviac  0,05 % z nezaplatenej sumy za každý deň omeškania.  
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IX. 

Záverečné ustanovenia 

 

1. Táto zmluva sa uzatvára na dobu určitú,  t. j. 12 mesiacov. Zmluva môže byť vypovedaná bez 

udania dôvodu dohodou zmluvných strán.  Zmluvne strany sa dohodli, že výpovedná lehota bude 

dva mesiace a začína plynúť prvým dňom nasledujúceho mesiaca, v ktorom bola výpoveď 

podaná. 

2. Kupujúci si vyhradzuje právo odstúpiť od zmluvy po predchádzajúcom písomnom upozornení, 

ak sa opakovane zistí skutočnosť porušovania podmienok dodávok, hlavne času dodávky, kvality 

a ceny výrobkov.  

3. Zmeniť obsah tejto zmluvy je možné dodatkom k zmluve  písomne po vzájomnej dohode 

zmluvných strán.  

4. Všetky informácie o obchodných podmienkach vyplývajúce z tejto zmluvy a ďalšie 

informácie, ktoré sa zmluvné strany dozvedia v súvislosti s plnením tejto zmluvy sú považované 

za dôverné. Zmluvné strany sa zaväzujú, že tieto dôverné informácie nezverejnia tretej osobe. 

Môžu tak urobiť iba v prípade, že to bude vyžadovať zákon, alebo s tým druhá zmluvná strana 

vysloví písomný súhlas.  

5. Ostatné záležitosti neupravené v tejto zmluve sa riadia príslušnými ustanoveniami Obchodného 

zákonníka. Prípadné chyby v zmluve nemajú vplyv na plnenie povinností vyplývajúcej z nej.   

6. Zmluva je vyhotovená v dvoch exemplároch, z ktorých každá zmluvná strana dostane  po 

jednom vyhotovení.  

7. Obidve zmluvné strany potvrdzujú autentickosť tejto zmluvy svojim podpisom. Zároveň 

prehlasujú, že si túto zmluvu riadne prečítali, že nebola dojednaná v tiesni, ani za iných 

jednostranných podmienok.  

8. Zmluva je platná dňom podpisu oboch zmluvných strán a nadobúda účinnosť v zmysle § 47a 

ods. 1  zákona 546/2010 Z. z. ktorým sa dopĺňa zákon č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v 

znení neskorších predpisov a ktorým sa menia a dopĺňajú niektoré zákony, t.j. zmluva je účinná 

dňom  nasledujúcim po dni jej zverejnenia. 

9. Ak sa do troch mesiacov od uzavretia zmluvy alebo od udelenia súhlasu, ak sa na jej platnosť 

vyžaduje súhlas príslušného orgánu, zmluva nezverejnila, platí, že k uzavretiu zmluvy nedošlo. 

 

V Dubnici nad Váhom, dňa   

 

 

 

 

Za objednávateľa:       Za dodávateľa:  

 

 

 

 

...................................................................                  ...................................................................  

 


